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Vážený zákazník,

gratulujeme Vám k zakúpeniu tohto produktu. Prosím, pozorne si prečítajte tento návod na obsluhu 
a postupujte podľa neho, aby ste prístroj nepoškodili.

Všeobecné bezpečnostné pokyny

• Nevystavujte toto zariadenie dažďu.
• Na zariadenie neklaďte nádoby naplnené tekutinami (napríklad vázy).
• Používajte výlučne odporúčané príslušenstvo.
• Prístroj neopravujte sami.
• Za účelom údržby sa obracajte na vyškolený zákaznícky servis.
• Na zariadenie neklaďte ťažké predmety.
• Zariadenie čistite iba pomocou suchej handričky.
• Na zariadenie neklaďte žiadne zdroje otvoreného ohňa ako napr. horiace 

sviečky. 

Malé súčiastky/časti balenia (plastové vrecko, kartón atď.): 
Malé súčiastky (napr. skrutky, matice a iný montážny materiál) uchovávajte mimo dosahu detí. Hrozí 
riziko prehltnutia. Nenechávajte deti hrať sa s fóliou. Hrozí riziko zadusenia.

Prenos zariadenia: 
Prosím, nevyhadzujte pôvodné balenie. Na dosiahnutie dostatočnej ochrany prístroj pri prenášaní 
zabaľte vždy do pôvodného balenia.

Čistenie povrchovej vrstvy: Nepoužívajte žiadne prchavé tekutiny, ako napr. sprej proti hmyzu. 
Príliš veľkým tlakom pri utieraní môžete poškodiť povrch prístroja. Gumené alebo plastové predmety by
nemali byť v dlhodobom kontakte s prístrojom. Na čistenie používajte suchú handričku.

Bezpečnostné pokyny na použitie športového náradia
• Pred montážou a používaním prístroja si pozorne prečítajte návod na obsluhu. Bezpečné 

a efektívne používanie prístroja je možné len ak sa prístroj zmontuje a používa podľa predpisov. 
Uistite sa, že všetky osoby používajúce tento prístroj sú informované o bezpečnostných pokynoch 
a možných rizikách.

• Pred začatím tréningu pomocou tohto prístroja vyhľadajte lekára a nechajte sa vyšetriť na možné 
fyzické alebo zdravotné ťažkosti, ktoré by mohli zamedziť bezpečné a efektívne zaobchádzanie 
s týmto cvičebným zariadením. V prípade požívania liekov ovplyvňujúce krvný tlak, tlkot srdca 
alebo hladinu cholesterolu sa pred začatím tréningu poraďte so svojim lekárom.

• Všímajte si reakcie vášho tela. Neprimeraný alebo nadmerný tréning môže byť zdraviu škodlivý. 
Tréning okamžite prerušte, ak spozorujete jeden z nasledujúcich symptómov: bolesť alebo tlak 
v hrudi, nepravidelný tlkot srdca, prílišná dýchavičnosť, mierna otupenosť, závrat alebo nevoľnosť. 
Ak na sebe spozorujete jeden z týchto symptómov, pred opätovným tréningom vyhľadajte lekára.  
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• Deti, osoby so zníženými fyzickými, senzorickými či mentálnymi schopnosťami alebo osoby

s nedostatkom vedomostí a skúseností by prístroj mali používať len pod dozorom osoby

zodpovednej za ich bezpečnosť alebo po inštruktáži týkajúcej sa použitia prístroja. Dozrite, aby sa

deti s prístrojom nehrali.

• Prístroj klaďte len na rovnú a suchú podlahu.

• Pred každým tréningom sa uistite, že všetky sú všetky skrutky a upevnenia poriadne zatiahnuté.

• Bezpečnosť pri používaní prístroja sa môže zaručiť jedine jeho pravidelnou údržbou a kontrolou

možných závad či opotrebovania.

• Prístroj používajte len na jeho pôvodný účel. Ak počas montáže alebo kontroly objavíte

poškodené súčiastky alebo počas používania prístroja zaregistrujete nezvyčajné zvuky, okamžite

ukončite tréning. Prístroj začnite opätovne používať až po identifikácii a vyriešení problému.

• Pri používaní prístroja noste primerané oblečenie. Vyhnite sa širokým odevom, ktoré by sa

o prístroj mohli zachytiť a obmedziť Vašu schopnosť pohybu.

• Prístroj je testovaný a certifikovaný podľa smernice EN957 a je určený na domáce použitie.

Maximálna únosnosť predstavuje 100kg a nesmie sa prekračovať.

• Prístroj nie je určený na terapeutické účely.

•  Buďte opatrní pri nadvihovaní alebo premiestňovaní prístroja. Pri dvíhaní zvoľte techniku

nezaťažujúcu chrbát a pri premiestňovaní prístroja vyhľadajte pomoc ďalšej osoby. 
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Zoznam jednotlivých častí

Stk Bezeichnung # # Bezeichnung Stk

1 Hinteres Stützrohr 1 14 Schaumstoffposlter 2

1 Vorderes Stützrohr 2 15 Arretier Pin 1

2 Fußrohre 3 16 Pin 3

1 Ellbogen-Polster-Rohr / Vierkantrohr 4 17 Sechskantschraube M10 x 155 2

2 Rohre für das hintere Polster 5 18 Sechskantschraube M10 x75 2

1 Einstellbares Rack hinten 6 19 Sechskantschraube M10 x70 2

1 Schwenkrohr 7 20 Sechskantschraube M10 x 65 4

1 Hantelhalterung 8 21 Sechskantschraube M10 x15 1

1 Griffrohr 9 22 Sechskantschraube M6 x 40 4

1 Schaumgriff-Rohr 10 23 Sechskantschraube M6 x 35 4

1 Hinteres Polster 11 24 Unterlegscheibe Ø10 20

1 Ellbogen-Polster 12 25 Unterlegscheibe Ø6 8

2 Griff 13 26 Kunststoff Sicherungsmutter 10

Kus  Názov    Číslo

1  Zadná oporná rúra   1

1  Predná oporná rúra   2

2  Tyč na chodidlá   3

1  Štvorhranná rúra   4

2  Podopierková rúra   5

1  Nastaviteľný zadný stojan  6

1  Otočná tyč    7

1  Držiak na činky   8

1  Úchopná tyč    9

1  Rúra na penovú rukoväť  10

1  Zadná opierka   11

1  Opierka na lakte   12

2  Rukoväť    13

2  Penová opierka   14

Kus  Názov        Číslo

1  Blokujúci kolík       15

3  Kolík        16

2  Skrutka so šesťhrannou hlavou M10x155   17

2  Skrutka so šesťhrannou hlavou M10x75   18

2  Skrutka so šesťhrannou hlavou M10x70   19

4  Skrutka so šesťhrannou hlavou M10x65   20

1  Skrutka so šesťhrannou hlavou M10x15   21

4  Skrutka so šesťhrannou hlavou M6x40   22

4  Skrutka so šesťhrannou hlavou M6x35   23

20  Podložka pod maticu Ø10     24

8  Podložka pod maticu Ø 6     25

10  Plastová bezpečnostná matica    26



7

Montáž
Krok 1

1.
Bringen Sie das einstellbare Rack (6) am hinteren 
Stützrohr (1) an und stecken Sie den Pin (16) hin-
durch.

Attach back adjustable rack (6) to rear support tube 
(1) using pin (16).

2.
Verschrauben Sie das Fußrohr (3) am hinteren Stütz-
rohr (1) mit M10x65 (20), einer Unterlegscheibe Ø10 
(24) und einer Kunststoffmutter (26).

Attach foot tube (3) to rear support tube (1) using 
hex bolt M10*65 (20), washer Ø10 (24) and nylon 
lock nut M10 (26).

3.
Wiederholen Sie den Schritt, um das zweite Fußrohr  
(3) am vorderen Stützrohr (2) anzubringen

Attach foot tube (3) to front support tube (2) using 
hex bolt M10*65 (20), washer Ø10 (24) and nylon 
lock nut M10 (26).

4.

Verbinden Sie das hintere (1) mit dem vorderen 
Stützrohr (2). Arretieren Sie die Verbindung mit dem 
Pin (16), Sechskantschraube M10x75 (18), einer 
Unterlegscheibe Ø10 (24) sowie einer Kunststoff-
mutter (26).

Attach rear support tube (1) to front support tube 
(2) using pin (16), hex bolt M10*75 (18), washer Ø10
(24) and nylon lock nut M10 (26).

5.

Bringen Sie die Hantel-Halterung (8) am vorderen 
Stützrohr (2) an. Nutzen Sie eine Sechskantschrau-
be M10x70 (19), eine Unterlegscheibe (24) und eine 
Mutter (26).

Attach dumbbell rack (8) to front support tube (2) 
using hex bolt M10*70 (19), washer φ10 (24) and ny-
lon lock nut M10 (26).

1. Použitím kolíka (16) spojte nastaviteľný zadný stojan (6) so zadnou 
opornou rúrou (1).

2. Pomocou skrutky M10x65 (20), podložky pod maticu Ø10 (24) a plastovej 
matice (26) priskrutkujte rúru na chodidlá (3) na zadnú opornú rúru (1).

3. Pomocou skrutky M10x65 (20), podložky pod maticu Ø10 (24) a plastovej 
matice (26) priskrutkujte rúru na chodidlá (3) na prednú opornú rúru (2).

4. Pomocou skrutky M10x75 (18), podložky pod maticu Ø10 (24) a plastovej 
matice (26) spojte zadnú (1) s prednou opornou rúrou (2).

5. Pripevnite držiak na činky (8) s prednou opornou rúrou (2). Použite skrutku 
M10x70 (19), podložku pod maticu (24) a maticu (26).
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Krok 2

1.

Verbinden Sie die beiden Vierkantrohre (5) mit dem 
hinteren Stützrohr (1) und dem einstellbaren Rack 
(6),
Verschrauben Sie mit M10x155 (17), passender Un-
terlegscheibe (24) und einer Mutter (26)

Attach back cushion tube (5) to rear support tube (1) 
and back adjustable rack (6) using hex bolt M10*155 
(17), washer Ø10 (24) and nylon lock nut M10 (26).

2.
Verschrauben Sie das Polster (11) mit den Vierk-
antrohren (5) mit M6x40-Schrauben (22) und den 
kleinen Unterlegscheiben (25).

Attach back cushion (11) to back cushion tube (5) 
using hex bolt M6*40 (22) and washer Ø6 (25).

1. Spojte obe štvorhranné rúry (5) so zadnou opornou rúrou (1) a nastaviteľným zadným 
stojanom

(6). Použite skrutku M10x155 (17), vhodnú podložku pod maticu (24) a maticu (26).

2. Zadnú opierku (11) priskrutkujte pomocou skrutky M6x40 (22) a malej podložky pod maticu 
(25) na štvorhrannú rúru (5).



9

Krok 3

1.
Bringen Sie das Ellbogenpolster (12) an dem Vierk-
antrohr (4) an. Verschrauben Sie mit M6x35 (23) und 
Unterlegscheiben Ø6 (25).

Attach elbow cushion (12) to elbow cushion tube (4) 
using hex bolt M6*35 (23) and washer φ6 (25).

2.
Stecken Sie dann die Griffstange (9) durch das Vier-
kantrohr (4) und verschrauben Sie mit M10x15 (21).

Attach handle tube (9) to elbow cushion tube (4) 
using hex bolt M10*15 (21).

3. Bringen Sie die Griffe (13) an der Griffstange (9) an. Attach handle bars (13) to handle tube (9).

4.
Arretieren Sie nun das Vierkantrohr (4) mit dem Pin 
(15) am vorderen Stützrohr (2).

Attach elbow cushion tube (4) to front support tube 
(2) using lock pin (15).

1. Pomocou skrutky M6x35 (23) a podložky pod maticu Ø 6 (25) priskrutkujte opierku na 
lakte (12) k štvorhrannej rúre (4).

2. Úchopnú tyč (9) prestrčte cez štvorhrannú rúru (4) a priskrutkujte ju skrutkou M10x15 
(21).

3. Pripevnite rukoväti (13) na úchopnú tyč (9).

4. Štvorhrannú rúru (4) pripevnite pomocou kolíka (15) na prednú opornú rúru.
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Krok 4

1.

Verbinden Sie das Schwenkteil (7) mit dem vorde-
ren Stützrohr (2) und arretieren Sie mit dem Pin (16). 
Verschrauben Soe ,ot M10x75 (18) sowie Unterleg-
scheibe Ø10 (24) und Mutter (26).

Attach rotate tube (7) to front support tube (2) using 
pin (16), hex bolt M10*75 (18), washer φ10 (24) and 
nylon lock nut M10 (26).

2.
Schieben Sie das Rohr (10) durch das Schwenkteil 
(7).

Attach foam tube (10) to rotate tube (7).

3.
Schieben Sie Schaumstoffpolster (14) über die her-
ausstehenden Enden des Rohres (10).

Attach foam (14) to foam tube (10).

Výrobca
CHAL-TEC Vertriebs- + Handels GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Deutschland/Germany

1. Pomocou kolíka (16), skrutky M10x75 (18), podložky pod maticu Ø10 (24) a plastovej 
matice (26) pripevnite otočnú tyč (7) na prednú opornú rúru (2).

2. Rúru na penovú rukoväť (10) vsuňte na otočnú tyč (7).

3. Penovú opierku (14) vsuňte na trčiace konce rúry. (10)




